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SIINTPAMMBI 113 TPEYECKO AHTOJIOTIN
n IMO9MA «<HOYHOE ITPASTHECTBO
BEHEPDBI» B IIEPEBOJIE U. 1. BUHOI'PAJTOBA

Cratpsi 3aBepimaer IUKJ WCCIEOBAHWI, TOCBSIIEHHBIX €PEBO-
maM 73 aHTHYHOU mod3uu, chedanubiM VBamom MBamosmuem Bumo-
rpagoBeiM (1765-1801) Bo Bropoit mososuue 1790-x rogor. Bmecre
C APYTUMU I[I€PEeBOJIAMU W3 JPEBHUX aBTOPOB OHU COJEPIKRATCA B 00B-
eMHOUl pyrommcu, xpansmnieiics B Poccuiickoil HanuoHaibHOU 6Gubd-
aunoreke B Cankr-llerepbypre. OcHoBHBIM McTouHMKOM BuHorpagosa
6b1ta momyaspaas anrouaorusi fHioabena-Harka Myronne ne Kiepdona
(1740-1813), muororparno usgaBapmasics B X VIII Bexe. Comocras-
JeHNe TeKCTOB y0Oeskmaer B ToM, yTo BuHOrpamoB obparmancs K JaTHH-
CKOMY OPUTHHAJIY, yKejas Jydllle IMepefaTh 9pOTHYECKOe HAIPsIKeHUe
otmenbubix maccaskeii «Hounoro mpasauectsa Bemepsi», ocimabmennoe
BO (DPAHIIY3CKOM IlepejiosKeHNH. B 3aBepiieHne myOIMKyOTCA JecATh
smurpamM u3 ['peueckoit amrtomormum m mepesoj «Hounmoro mpaspue-
crBa Benepoi» mo pyronucu Poccuiickoli HanmoHanbHO# 6ubImoTeRKN.

KioueBsnie cioBa: pyccras mossus X VIII Beka, smurpammer 'pe-
YeCcKOi aHToJOrNN, naruHcKas mosma «Hounoe mpasmgaectBo Benepsi,
peneniiusi auTuaHoctu B Poccuu, W. . Bunorpasos.
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Ivan I. Vinogradov As Translator Of Epigrams
From The Greek Anthology And Of The
“Pervigilium Veneris”

The paper completes a cycle of articles devoted to unpublished
translations from the literature of antiquity that Ivan I. Vinogradov
(1765-1801) composed in the last years of the eighteenth century.
Together with his other translations from ancient poetry they
constitute a voluminous manuscript that is preserved in the Russian
National Library in Saint Petersburg. As his main source Vinogradov
used a popular French anthology by Julien-Jacques Moutonnet
de Clairfons (1740-1813), which was printed many times in the
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eighteenth century. All editions of this book contain twenty-one
epigrams from the Greek Anthology; Vinogradov translated six of
them and took four from another source that is hard to determine.
A comparison of texts indicates that Vinogradov also used the Latin
original to render the erotic tension in the “Pervigilium Veneris”,
which is weakened in the French version. An addendum to the
paper contains ten epigrams and the “Pervigilium Veneris” found in
manuscript form in the Russian National Library.
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Hacrosmas craths 3aBepImaer CIIOHTAHHO BO3HUKITTUHN UK,
mepBbie TPU TACTH KOTOPOTO OBLIM OTMYyOJWKOBAHBI B JKypHAIE
«JletHss mrona mo pycckoit gureparype» B 2018-m, 2019-m
n 2021 romax. Bce arum nmyOamKamum IMOCBAINEHBI IepeBOmaM
VNBana WBanosmua Buwuorpamoa (1765-1801) u3 papeBHuX
aureparyp. Hak ypmasock mokasarh, OCHOBHBIM HCTOYHHKOM
misi BunorpajoBa crana momyJisipHas aHTOJdOTHS (DPaHILY3-
ckoro gureparopa sHioabena-rHaka Myroune me Hiuepdona
(1740-1813), mepBeIM MM BTOPHIM U3JaHUEM KOTOPOW MOJIb-
soBascsi pycckuit moar.! Ilpu srom Buuorpamos, 3HaBmiumii
W [peBHETPeYeCKWil, W JATBIHb 0Jarogaps CeMUHAPCKOMY
00pa3oBaHUi0, MOPOIl O0pamacs W K OpPUTHHAJIAM — TaK
O6buto, mampumep, npu mepesoge rumua Camndo Adpomure?

1 Onucanme mepsoro umsmanus: Anacréon, Sapho, Bion et Moschus,
traduction nouvelle en prose, suivie de la Veillée des Fétes de Vénus et d'un
choix de picces de différents auteurs. Par M. M*** C***_ Paris, 1773. [5],
1V, 280 P. In-4°. [lajee 0HO MCIIONB3YeTCA HPHU TEKCTYAJbHBIX COTOCTABICHUAX
¢ yKazanmeM HoMepa crpaHuilbl B rekcre. CocraB mepBwIX ABYX maganuit (1773
u 1775 ropga) upeHTHYEH; MO3IHEe KHUTA OBLIA PACIIMpPEHA.

2 06 9TOM CBUMETEILCTBYET TO 0OCTOATENHCTBO, YTO B HEPBOM CTHXE T'MM-
na Candgo & Adpoaure BuHOrpamoB mCHOIB30BAI JMUTET «PAZHOMPECTONb-
Has», Mepeflalonuil Tpedyeckoe TOKIMOIPOVOG («IIeCTPOTPOHHAS, BOCCENAIOIIAs
Ha pasykpamieHHOM mpecroie»); Myroune ge Hiepdon sror smurer B cBoeM
MPO3aNIeCKOM TIePESIOKEHIH OMyCKAeT.
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n XXIX-it amakpeontuueckoit omsl «M3o6paskenue Badmui-
aa».!

B sroit paGore peub moiiger eme o ABYX pasjenax Heomy6-
nukoBaHHOU pyromucu «Anakpeon u Cado. C mpucoBokymie-
HUEM BCEHOIIHBIX IPa3HUKOB BeHepsl M APyrumX CTHXOTBO-
penwuit»,®> KOTOpPyi0 BwHOTpPamoB roroBmJ K Ie4aTd HE3am0JIro
no csoeir cmeptu B 1801 romy. 9ro smurpamMmbl, MOYEpIHY-
tie Bunorpamosbim u3 I'pedeckoil aHTOJOrMU, W €T0 IEPeBO
AHOHUMHON To3mHematnHcKol 1osMbl «HouHoe mpasmaecTBo
Benepwi» («Pervigilium Veneris»), aBropom Kotopoil oH TO-
naran Harymna YpOurapus,® moueMy W 03arjiaBuWil CBOU Iepe-
Bon: «Karymnmna Ypburapus ,Bcenomusiii npasguuk Benepun®.
C matuHCKOrO».*

Peneniiust 'peveckoii antosornm — 3aMedarebHOTO CO-
Opanus snurpaMmm cocrasieHnoro okono 900 roga Honcranru-
nom Hedamoit, — maunnaerca B Poccun goBosbHO mosmuo. Ee
KpaTtKas Bepcus, caenanuas B 1299 roqy Busantuiickum uio-
morom Mawxcumom Ilmanymom m comepskamas 2400 smurpamm,
Obla Hameyarana B 1494 rogy m Ha [oJiroe BpeMs OIpeeauia

1 06 srom mogpobuee: Janno-anuresckuii K. 10. U. . Bunorpagos — me-
pesopuuk Carndo, AHakpeoHTa 1 SIMHUCTHYECKON aHakpeonturu // Jleruss
mKoja mo pycckoit sureparype. 2021. T. 17. Ne 1. C. 27-29.

2 Anarpeon u Cago. C npucoBoKyIIeHIeM BCEHONHBIX IPa3THUKOB Bene-
pst u mpyrux cruxorBoperuii. [lepesenerno ¢ rpedeckoro Msamom Bumorpajmo-
oM // OP PHB. OCPR. Hlugp Q. XIV.145. Huske ccpuikm HA 3Ty PyKONUCH
JAI0TCSI B TEKCTe ¢ yKa3aHWeM HOMepa JIHCTa.

3 Yp6urapuem (Urbicarius, . e. «roposkanmu») Obl1 mpo3BaH MuMorpad
Keunr Jlyranuit Karymn, skmsBmmit B 1 cromerunm H.5. Emy npunuceiBaior
nBa mpousBenenus: «Phasma» («IlpuBupgenue») u «Laureolus» («Pacnsrsrit
pa6») (Pauly’s Real-Encyclopidie der classischen Altertumswissenschaft: neue
Bearbeitung / Hrsg. von G. Wissowa. Stuttgart, 1899. Bd. 3. Sp. 1796).
Muenue 06 aBroperBe Rarymma Ypourapus socxogur K tHozedy Hiocry Cra-
aurepy (15940-1609) (Clementi C. Bibliographical and Other Studies on the
Pervigilium Veneris. Oxford, 1913. P. 6). B c¢Bssu ¢ Bompocom 06 aBropcTBe
cM. npumed. 28.

4 Crout ormeruts, uro Myrouue ne Kiepdon momaran aBropa «CoBepIieHHO
HEM3BECTHBIM»; B IIPEJUCIOBUN K CBOEMY IIPO3aNYECKOMY MEePeIOKEeHIIO TI09MbI
on nucan: «Tout le monde connoit le Pervigilium Veneris, Veillée des Fétes de
Vénus. L’Auteur de ce petit Poeme Latin est absolument inconnu. On I'avoit
faussement attribué a Catulle» (P. 235). Ilepesod: «Bcem ussectuo ,,Hounoe
npasgHecTBo Beneps“. ABTOp 9TOMl KpaTKO# JATHHCKON MOIMBI COBEPIIEHHO
Heussecred. Ke ommubouno arpubyruposanu Rarymry». 3pech u janee mepe-
BOJIBI, TPUHAJJIEKHOCTH KOTOPHIX HE OTOBOPEHA, CIETaHBI AaBTOPOM CTATHMU.
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npejcTaBieHne ob 3TOM JuTeparypHOM mamsaTHuKe. Pacriupen-
Has jKe Bepcus CBOJA, Tak HaswiBaeMmas «llamarwuckas amrosno-
rusi» (pyronuch Koucrantuna Hedamsr, nepepaborannas Heus-
BectHBIM suioM okoio 980 roma; comepsxkur 3700 smurpamm!?),
Obl1a BrepBbie omybiauKroBaHa jguinb B 1772—1776 romax.?

[TepeBomsr u3 I'peveckoil aHTONOTHE HAYMHAKOT MEYATATH-
¢ B Poccun ¢ kouma 1780-x 1of0B, mpu 3TOM XapaKrep 3TOrO
cobpanus, crenu@uKa JPeBHEIPEUECKAX DHITUTPAMM MAJ0 0CO-
3HAIOTCs, MO0 TeKCTHI YePHAIOTCSA W3 BTOPHIX PYK, HEPELKO yiKe
Oymyun BUOM3MEHEHHBIMU JINTEPATOPAMU-TIOCPETHUKAMMY; PeJi-
RO ¢ yIOMWHAHWEM CBoja.>

ITo Bceit BugumMocTH, ¢ JTATHHCKOTO (KAaK MOJKHO 3aKRIOYNUTH
0 TUTYJIy U3Janus) ObLT CleiaH MePBHINl PYCCKUIl IMepeBoj| u3
I'peuecroit anrosorum, npuHamie;kamuin Angpeo Hururmay
Ypycory (1768 — mocie 1820).* B cBoii coopuur «Becenbrit
n myriuBeiit Menanap» on BRIouma ABe snurpaMMsr: «Ilytra
Hag HocaThiM» («TBI ecim B KpacHBIN [eHb CIMHON Ha 3eMJII0

1 Schmidt L. Anthologia // Pauly’s Real-Encyclopidie der classischen
Altertumswissenschaft: neue Bearbeitung / Hrsg. von G. Wissowa. Stuttgart,
1894. Bd. 1. Sp. 2380-2391; I'acnapos M. JI. [IlpeBHeTpedeckas suurpamma //
Ouurpammsel rpedeckoil Anronoruu / Ilom pep. m ¢ xomment. M. I'acmaposa
un 1O. Hlynpma. M., 1999. C. 5-6.

2 Analecta veterum poetarum graecorum Philippi Brunchii. Paris,
1772-1776. T. I-1I1. HauGosee aBropurTeTHbie coBpeMeHHble maganus: The
Greek Anthology with an English Translation by W. R. Paton. London; New
York, 1915-1918. Vol. I-V; Anthologie grecque / Ed. et trad. P. Waltg,
R. Auvreton et al. Paris, 1928-2011. Vol. 1-13; Anthologia graeca, griechisch
und deutsch / Hrsg. von H. Beckby. Minchen, 1957-1958. Bd. I-1V.

3 OuepumBas fajee PAHHIOKN PYCCKYI perentuio 'pedeckoil aHTOIOTHMH,
s onupascs Ha ciaepyiomue uccaeposanus: Kubaavnur C. A. Pycckas anrtoso-
ruveckas moasus nepsoit tpetn XIX Bera. JI., 1990. C. 41-65; Jobpuywin A. A.
Beunsrit skanp: 3amagHoeBponeiickue MCTOKM pycckoil smurpammbr X VI —
mavana XIX Bera. Bern, 2008. C. 33-268. B nux no Gomabireil yacTu yureHa
nHoOpMaTus, cogepRamascsa B oubanorpadun: AHTHYHASA TO033WS B PYCCKUX
nepesogax XVIII-XX BB.: Bubaumorp. yras. / Cocr. E.B.Csuscos; nayu.
roucyaprant C. A. 3awsinos. CII6., 1998.

4 O penennuu I'peveckoit anronornu Bo Dpanmmu n osmangnm, a tax-
jKe IepevdeHb [MepeBOfoB HA (PPAHIY3CKUH M JIATHHCKUN SIBBIKU [0 HAadala
XIX Bera cm. B ku.: Hutton J. The Greek Anthology in France and in the
Latin Writers of the Netherlands to the year 1800. Ithaca; New York, 1946.
O Bocupusruu B mesnom B EBpome: Hess P. Epigrammatik // Der Neue Pauly.
Enzyklopidie der Antike. Rezeptions- und Wissenschaftsgeschichte. Stuttgart,
1999. Bd. 1. P. 981-986.
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aspRenb...») u «llyrka mag xpomonorum» («Twsl Xpom mytmoit
TaK, KaK TBOSA HOTA XpoMma...»).!

Bce ke onpepensiionmuM B 9TH TOJBI CTAHOBUTCH BOCIIPUATHE
I'peveckoii anTostorny 4epes npuaMy QpaHITy3CKHUX IT€PEBOIOB 1 Tie-
penenok — umerHo K HuM B 1790-e rogsr oopamanucs . I1. Top-
vyaros,> U. U. [lmutpues,® A. U. Byxapckuii* u Hexkuii aHOHUM.®

t Becesnsprii u mryTauBsiii Menasap, moBecTBYIOINIT KOPOTKIE, HO IPUATHEIE
AHEK/OTbI, BOCXUTUTEIbHBIE [IOBECTH U MCTOPUHU, ¢ JOBOJIBHOIO YyBCTBUTENbHO-
CTHUIO YeJI0BeKa K YeCTHOCTH ¥ J0OpOjieTesn MOOMPSION[ne; TAKKe 3aMbICI0BA-
Thie GACHU ¥ IIYTKU ¥ HYJKHBIE IS BCAKOTO COCTOSHMSA HACTABIEGHUSI U COBETHI
¥ Tp.; ¢ MPUCOBOKYIJIEHNEM IMPUMEYAaHWN W MHEHUW, M3 Pas3HBIX Hucaresei
BHIOPAHHBIX U K MaTepusM [0 MPUINYHIO UM CAMUM HPUHOPOBIEGHHEIX / IIe-
peBoj ¢ maruHcKoro crymenta Anmpess Ypycosa. M., 1789. Y. 1. C. 83 (Cwm.
raxske: Jobpuywin A.A. Beunwrii sxamp... C. 84-85). Vcrounurku mepeBona:
AP XI, 418 (umneparop Tpasu) u AP XI, 273 (ueuss. moar). 3uech u nasnee
npu orceiikax K Ilamarwrckoit antonormm umcmosbayercsi abopesuarypa AP,
mocJie KOTOPOil YKAa3BIBAIOTCS KHUTA U HOMEp SIIMIPAMMBIL.

2 Jro aBe snurpammbl 'opuakoBa «IlepeBon ¢ rpeveckoro» («Mepkypus Ha
MUJIOCTH TIPERJIOHSIET...») U «f 3HAI0, 4TO CHM pPEKPACHbIE [[BETHL...», HAIMCAH-
HbIe, 10-BuanMoMy, B Havase 1790-x rogos. Buepssie omy0mKoBaHbl B cTaThe:
Cmenarnog B. Il. Hemsnauusie mpoussegenns [l. [1. lopuarosa // XVIII Bex.
JI., 1989. C6. 16. C. 119, 122. Ucrounukn suurpamm: AP IX, 72 (Artunmarp
Qeccamonnkcknit) 1 AP V, 74 (Pydun). B mepBom ciaydae mocpemHUKOM
BoIcTymmIa smurpamMmma Boabrepa «[leByrke, koTopas cabiia ropmoit» («A une
fille qui passoit pour étre ficre...») (Jobpuywvin A.A. Beunwriit sxaup... C. 77).

3 Imumpues U. U. 1) «Wnu HOmnwmrep cam ¢ HpeBBICIPEHHUX KPYTOB...» //
Mocroscrnit swypran. 1791. Y. 2. No 1. C. 11 (mopmucs: N); AP XVI, 81 (®u-
gunn Peccanonnkeruii); 2) «O cmabocersn!» («Ilpemecra cpenana MHe JeroHbRUit
orKas...») // Mocroscrmit skyprar. 1792. Y. 6. Ku. 1. C. 10 (mogmucs: 11); APV,
256 (IlaBen Cumennmapuit) — mo mMuenuio [{oOpunbiaa, [[Murpues moab3oBaics
nepesopoM Illapis Cababe (Charles Sablier, 1693-1786); 3) Haguucy xk Benepu-
Hoii crarye. 13 Arromorun («[lapue m Mape, o Tom unz ciioBa...») // Aonmpsr. 1797.
Ru. 2. C. 197 (mopmucs: **%*); AP XVI, 168 (Heuss. moar); 4) duurpamma orTyza
ske («Jleannp, B mocsieHuit pa3 BOSHUKHYB U3 BaJIOB...») // Aonumuer. 1797. Ku. 2.
C. 197 (mopmuce: ***); AP VII, 666 (Aurumarp Peccamonunkcknit). B uccaemo-
BATEJILCKOM JIMTEpaType 3aKperuIoch MHEHKe 0 TOM, 4T0 J|MuTpueB ommpaics Ha
napanue: Nouvelle anthologie francoise, Ou choix des épigrammes & madrigaux
de tous les poétes francois depuis Marot jusqu’a ce jour. Paris, 1769. T. 1-2.

4 [Byxapckuii A. U.] Cruxu Ouannmossr #Ha Jleonnma, ymeprirero Ha epmo-
nuiIbCKoM cpaskenun: u3 Anrosnorun («Hcepke Mbicist wecTs BO3aTh cpaskeHHY
Jleonupny...») // Spurens. 1792. Y. 3. C. 305 (mommmes: A... B...); AP IX, 293
(Ouannn DeccaTOHTKCKAIT).

5 Anonumuoe uversepocrumne «Hapuucca num yBsiim...» momerieHo B co-
crasiennoit M. JI. CokomoBbim « KHIKKe 7151 IPENPOBOSK/ICHIS BPEMEHU ¢ T0JIh-
3010, TPUATHOCTUIO W yHoBodbcTBHEM, mian Crmocobe mporousaTs ckyry» (CII6.,
1794. C. 11). Cropee Bcero, 1o mueHuio [loOpuiibiHa, 0HO SBJIAETCS TEPEBOOM
suurpammbl Bapreremu 9mbGepa (Barthélemy Imbert, 1747-1790), roropas
B ¢BoIo ouepenb Bocxoput K AP XI, 76 (Jlykumnmii).
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Ocobenno ciemyer ormeruth, uro I'. P. [lepskaBun, He 3HaB-
muil PpaHIfy3CKOTO sI3bIKa, IpU cBoeM obpaiennu K ['peueckoit
AHTOJIOTMU — W B 3TO BpeMs, U Mo3[Hee — ncrnoib3oBaa «l[se-
el u3 I'peveckoit anrtomornm» («Blumen aus der griechischen
Anthologie») Woramnma ['orppuma Iepmepa.! Bmpouem, rax
7 B APYTUX CAYY4asX HPH TEPEeNOKeHNM YYKUX TEKCTOB, Iat-
puapx TorfamiHeil pPYyCccKO¥ 1033um Bes cebs KpaliHe CBOeH-
paBHO ¥ mpeoOpaskas WUX MOYTH 10 HEY3HABAEMOCTH. YiKe He
pas ormedasnoch, uro «Cmamumit dpor» (1795; omybu.: 1796)2
BRJIOUAer B ceOst mepeBoy suurpammel [lnmarona (AP XVI, 210),
K KoTOpoii mpubaBiaen 3aumd XXX-il aHAKPEOHTHYECKOU OJbI
¥ OPUTHHAJIbHAS MOpaJUcTHYecKas KOHIOBKa.® 30pamubit
MeTp (Y4eThIPeXCTOMHBIN Xopeil) u 00Ul UTPUBBINA TOH CHEeIATN
BRJOUEHIE HTOTO CTUXOTBOPEHUS B COCTAB « AHAKPEOHTHYECKUX
necHein» (1804) BmosHe opranuunabiM. CXOMHBIM 00pa3oM B CTH-
xorBopernus «l'eprynec» (1798),% «lopioumit wimiou» (1797)°
u «OroBer» (1809)6 ObLTu MpeobpaskeHbI ele ABe HIUTPAMMBI,

1 «IlBerst 3 I'peveckoil aHTOJOrMU» B BOCBMU KHUTAaX BIIEPBbIE IOSBMU-
JIUch B TEPBOW W BTOPOIl uactax ero «PasposHenubix jmcroB» (Zerstreute
Blitter von J.-G. Herder. Gotha, 1785-1786. Sammlung 1-2). Awuromorus
ObL1a mopadborana npu nepeusganusax «lseros us 'peveckoit anromoruu» 1791
n 1796 romos. C «llpubGaBrenmem & ['peueckoit amromormm» («Nachlese zur
griechischen Anthologie») peny6auroBausl B 10 wacru «Cobpamus coumHeHmii»
lepmepa (Herder J.-G. Samtliche Werke zur schonen Litteratur und Kunst.
Tibingen, 1805. Th. 10). O pganpreitmux mepeusnaHusx cMm.. Koberstein A.
Grundrif} der Geschichte der deutschen National-Litteratur. 4. verarb. Ausg.
Leipzig, 1866. Bd. 3. S. 3223. Illupokoe pacupocrpaHeHne MmejJa W KHUTA,
npegHasHaveHHas s ureHus B mKonax: Herder J. G. Griechische Anthologie
fir Schulen. GieBlen, 1805. K reme «I'epmep u [lepskaBun» cM. mpeskme Bee-
ro: Bitiner K. J.-G.Herder und G. R. Deravin // Beitrige zur Einheit von
Bildung und Sprache im geistigen Sein. Festschrift zum 80. Geburtstag von
Ernst Otto. Berlin, 1957. S. 188-215; Koiimen A. JlepaBuHCcKIe TepeBOJbI
u3 lecuepa u T'epmepa: [lo marepuanam apxusa [lepmasuna // HoBoe mure-
parypuoe obospenne. 2002. No 2. C. 119-138.

2 Jlepacasun I'. Cosmuit dpor («Xops B pOIIHIe TEHUCTOI...») // AoHupbl.
1796. Ku. 1. C. 30-31 (momm.: [I-a5).

3 Ormeueno eme f. K. [porom: Counnenns [lepskaBuna ¢ 00bsCHUTENbHBI-
mu npumevanuamu fl. [pora. 1864. T. 1. C. 679-681.

4 Jlepucasun I. P. Anakpeonruueckue mecuu. CII6., 1804. C. 63; AP XVI,
103 (Tyanuit l'emun).

5 Tam sxe. C. 70; AP IX, 627 (Mapuwar CxomacTuk).

6 Yrenusi B Becene siobureseit pycckoro caosa. 1811. Ku. II. C. 103 (6e3
noan.); APV, 230 (IlaBen Cunenmumapmuii).
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moueprnuythie [lepskaBunbim u3 «l[BeroB u3 I'peueckoit anrto-
norum» [eppepa.

Psin suurpamm ['peuveckoit anrosorum mpuHamieRuT AHaK-
PEOHTY U ero MOYMUTATeNsIM, IOATOMY WX M3[aBHA M3BJIEKAIN W3
cBofa Houcrantuna Hedanbl n BRIOYANIN B M3aHUS J[peBHET-
pedecKoro Jupruka (OCHOBHYIO YacTh ATUX KHUT, IIPABJia, COCTAB-
JISJTM He ero MOJJINHHBIE IPOU3BeJeHUs, KOPIYC KOTOPHIX OBLI
ycranoBieH B Havajde XIX Beka, a IIMHUCTHYECKAs aHAKpe-
outuka). OOpaimerHne PycCKUX MOITOB K 3aMaHOEBPOIEHCKIM
N3AaHUAM IIPUBOAUIO0 K TOMY, YTO HA OHU, HU UX YUTATEJN He
aCCOMMMPOBAJN HTU MUTPAMMBEI AHaKpeoHTa ¢ ['peueckoil an-
rosorueit. MeTpuka OpuUrMHAIOB IIPU WX TEPEBOJE HA PYCCKUI
S3BIK UTHOPUPOBAJIACH, DJETHUYECKHUI IUCTHX He MPUMEeHSICH,
910 ere 60Jiee «CIIABIAIO» ITH IMePeIOKeHN ¢ AHAKPEOHTHYe-
ckuM KoprmycoMm. JlamHOe 3aMevaHme OTHOCHTCS B TIEPBYIO Ove-
penb k «CruxorBopenmio Anakpeona Twuiickoro» H. A.JInBoBa
(1794) 1 «AHaKPEOHOBHIM CTUXOTBOPEHUSM C IPUCOBOKYILJIEHN-
eM KpaTtkoro onucanus ero ykuzuu» V. U. Mapreinosa (1801).!

Kax Bumuwm, unciio mepeBomos u3 I'peueckoii antosornu, cue-
nmauubix B Poccun B mociennee gecarunerne X VIII Bera, kpaiine
HEBEJIMKO. JT0 Pa3pO3HEHHbIe MyOIMKAIUT, 110 KOTOPHIM HEBO3-
MOJKHO OBLIO COCTABUTH KAKOTO-THOO BIIEYATIOHUS HU O JKAHPE
IpeBHerpeYecKoll suurpaMmel, Hu o cBofie Houcrantura Kedasbr.
«IlpubaBienne HecKOAbKUX Hagnmucanuii u3 ['pedeckoro mBe-
TOCJIIOBUsI», BRIIOUEHHOE BUHOTPamoBbIM B €10 pyKOTINCH «AHAK-
peon u Cago. C mpUCOBOKYIIEHHEM BCEHOIHBIX TPAa3[HUKOB
Benepsl u fipyrux cTUXOTBOPEHWIT», 1O TON HPUYMHE CIETyer
HpU3HATh 1mepBoil moxbopkoi us I'peveckoit anToNOTMU HA PYyC-
ckoM si3bike. Ilpu srom, Kar BeisgcHsiercs, BuHorpamos momnbso-
BAJICSI HECKOJIbKUMU M3aHUAME, MO0 B pasfieie «IMUTPAMMBbI U3
aarosorun» («Epigrammes de 'Anthologie») usganus Myronme
ne HKiepdoma comepsrurcsa mBagIiaTh ONHO CTUXOTBOPEHUE,? W3
KOTOPBIX JIHUINb I1ecTh uMeioT coorBercTBusi B «llpubasienun

I AnTnynas moasus B pycckux mepesogax XVIII-XX ss. C. 26-28, 163—
164.

2 Raxr yxasano [[skeitmcom Xarronowm, ux mcrounuku: AP V, 59, 70, 74,
85, 92-94, 177-178, 305; VII, 490, 646; IX, 47, 110, 313; XI, 8, 19, 53, 56,
375; XVI, 388 (Hutton J. The Greek Anthology in France and in the Latin
Writers of the Netherlands to the year 1800. P. 551).
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HECKOJIbKUX HaJucanuii». Kime dersipe n3 HUX SBHO B3SATH U3
RaKoro-TO Apyroro usganus — sro suurpammser 111, VII, VIII, X!

[TepeBomst smmrpammer, nodepmuyreie y Myronue me Hiep-
(hora, BunorpaioB [0BOIBHO TOYHO TepeaaraeT B PyCCKue CTUXU
(ppaHITy3cKyIO MPo3y (METPHI IIPU HTOM BHIOMPAIOTCS BIIOJHE IIPO-
W3BOJBHO — 3TO MCKIIOYUTENHHO siMObI). JIuTiih B OfHOM cirydae
MOJKHO TOBOPHUTH 0 HEKOTOPOM YITPOIEHUN UCXOIMHOTO TeKCTa, BhI-
3BAHHOM, BEpPOSITHO, JKeJIaHNeM n30eKarh HeOOXOMMMOCT KOMMEH-
THPOBaTh MuMoOIOrNYecKre nMeHa (He4To moao0Hoe HAOIIIAI0Ch
B mepeBojiax BuHOTPai0BbIM aHAKPEOHTUYECKUX CTUXOTBOPEHMIH):

EPIGRAMME X.

RIEN DE TROP

Je ne désire point des campagnes couvertes de riches
moissons, ni des trésors, & des bien; aussi immenses que ceux
de Gygées. Je souhaite, 0Macrinus, une fortune médiocre, qui
puisse suffire ames besoins. Rien de trop, voila ma devise;
rien de trop, voild ce qui m’enchante.?

(P. 177-178).

Hu nerenmapuoro gaupuiickoro naps I'ura, nu Hekoero Maxk-
puHa, K Kotopomy obpareHo cruxorBopernne Asndes Muruien-
crkoro (AP IX, 110),> B mepeBome BunorpamoBa He Haxomgum:

CORpOBUI HUKAKUX 5 HE Kenalo,

WNanumectBo s mpesupaio,

Wiy criokoiiubis, 6e30eMHOM KU3HE A,

YMepeHHOCTh eCcTh TeJib JKeJTaHHas MOS.
(J1. 71).

1 9ro mepesopsr caegyomux cruxorpoperuit: AP X1, 54 (Ilamran), APV,
58 (Apxuit), AP IX, 49 (meusBecrusiit moar). Vcrounuka snurpammsr X B ['pe-
YeCKO#l aHTOJOTHH HET, OTKY[a OHA II0OYEepIIHYTa, YCTAHOBUTH HE Y/ATIOCH.

2 Pyccruii nepegod:

«HNMYEI'O JINITHETO

1 He ;xenaro Hu moseil ¢ GOraTHIMM YPOKASMU, HE COKPOBMUII, HU MMYIIECTBA,
CTOJb jKe HecueTHBIX, Kak y ['mra. fl srkemaro, MukpoH, CKpOMHOTO cOCTOAHUSA,
Kotopoe ObI ymoBierBopmio mon morpebHoctr. Hudero smmmmero — Bor Moit
IeBU3: HUYEro JUIIHEr0 — BOT, YTO MEHsS BOCXHUIIAET».

3 Ero ucrounux: AP IX, 110 (Andeit Mutunenckmii).
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Taxkum o6pasom, mombopra BumorpamoBa (kcratm, smu-
rpamMMbl u3 ['pedeckoil aHTONOTHM, BXOMSAI[NE B Hee, HA PyC-
CKUIl SI3BIK /0 TOTO He IepeBOJUJINCH) — HEeMAaJOBaKHBIN
snm30j mcropmu 3HaKoMcTBAa B Poccum ¢ I'peweckoit anto-
JoTHell, TpeIBapuUBIINil Kyma 0Oojiee OcO3HAHHOE oOpalileHue
Kk mei B 1800-e¢ romer rtakumx mosToB, kKax V. A. Kosaunko,
b. K. Brauk, A.Il. Beaunrwuit, H. . Byroipckuii, A. X. Bocro-
KoB, a Tarxke nmosgHee — H. @. Komanckoro, K. H. Baromko-
Ba u C.C.¥YBapoBa, crosib CyIIecTBeHHOE [Jis ITyIIKHHCKOM
smoxm.’

He menee Basken mepeBopmuecKuii nmpuopurer Bunorpamosa
B OTHOINEHUW OJHOW W3 Hambojee W3BECTHHIX IO3/[HEJATUH-
cKux 1mosM — aHonmMmHOTO «Howmoro mpasgrecrBa Bemepn»
(«Pervigilium Veneris»). Hax MbI y:ke yxasanm, Bunorpamos
HazBas cBoll mepesop tak: «Harymna Ypourapus , Becenormubrit
npasgauk Bewepun“. C maruncroro» (1. 64—69). 9ro nmpousse-
neHue oJroe BpeMs Oe3ycreniHo arpubyTupoOBaiIu U PUMCKUM
M0o9TaM, U MO3JHENIITUM UMUTATOPAM; TOYHOE BPEeMs ero Halu-
caHWs Hem3BeCTHO (mpemnoio:kureabuo 1V Bek H.3.).2 Karymny
Ypburapuio mosma Oblia mpunucaHa BuHOTpamoOBBIM, BUINMO,
Ha OCHOBAaHWHU YKa3aHWI M3 KAKOW-TO KHWUTHU, OBIBINEN y HEro
MOfl PYKOM, TaK KaK HU B OXHOM W3 mM3faHuii antomornu My-
tronHe fie HiepdoHna raroit arpubymnuum Her, XOTS B KaKIOM 13
HIX [103Ma cHaOKeHAa KPaTKUM IpefucioBueM, BuHOTpagoBbIM
He TIepeBeleHHbIM.

B cBoii npozanueckuii nepesog Myronne ge Hiepdon Brio-
qua (HeCKOJBKO ero, 110 cOOCTBeHHOMY IPU3HAHUIO, OTpelaK-
tTupoBaB) yerBepocruimue Auryana [lanmre. 9to pudmoBaHHBII
nepeBoy, peppera antuunoii modmbl: «Cras amet qui numquam
amavit quique amavit cras amet»:

Que le coeur qui n’a point aimé
S’enflamme demain, & soupire:

U Kowanckuiit H. @. 11Berst rpeveckoii mossuu. M., 1811; [ Bamwowros K. H.,
Yeapos C. C.]. O rpeueckor auronorunu. CII6., 1820.

2 Heiae GOABIIMHCTBO MCCIELOBATENell CRIOHACTCS K MHEHUIO, 9TO aBTO-
pom «Hounoro npaspuecrsa Benepsr» Ob1n1 Hekto Tubepuan, sxusmmuii 8 IV B.
H.9. (Catullus translated by Francis Warre Cornish, Tibullus translated by
J. P. Postgate, Pervigilium Veneris translated by J. W. Mackail / 2-nd edition
revised by G. P. Goold. Cambridge; London, 1988. P. VI, 343).
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Que le coeur qui s’est enflammé
Suive encor I’amoureux empire.

(P. 237 u mamee).!

Bes orasku Ha MeTp JaTHHCKOTO OpUTHHAIA (KaTATeKTHYe-
CKUH TpOXamueCcKUI TeTpaMmeTp, TaK HA3BIBAeMBIN «KBaJPATHBIN
cTux») u (QPAHIY3CKOTO MOCPeIHUKA (CuITabuuecKuii BOCh-
MucIoRHUK) Bunorpamos mepeBonuT peppen ateKkcaHAPUINCKUM
CTUXOM:

Kro mwe mio6ui, m06uTh TOT ¢ 3aBTpa HAYMHAI,
Ho kro m06ui, J00UTh TOT 3aBTPa LPOIOJIKAIL.

(1. 6406.).

Jlist OCHOBHOTO TEKCTA TO3MBI, COCTOSIIET0 W3 OJMHHA-
AIATH OTPHIBKOB, PasfeieHHbIX pe)peHOM, OH BIIOJHE ITPOU3-
BOJILHO M30MpaeT 4YeThIPEeXCTOMHBIN MO ¢ HEYHOPAMOYeHHON
pudmosroii. ComocraBienne Tekcra Bunorpagosa ¢ ppanirys-
cKoil mposoit Myroune ge Hiepdona moxaspiBaer, 4to OH He
OBLT WM YMOBIETBOPEH W IOTOMY CTAJ CJIENOBATH MPEUMYIIe-
CTBEHHO JIATHHCKOMY TOJJIUHHUKY. ITO BUIHO XOTSA OBI 10
TOMy, 4T0 BHUHOTrpajjoB TmOCIe0BaTeIbHO Ha3biBaeT OOTMHIO
a06Bu [lmonoit (Dione), kax oHa mouT:m BcCerga UMeHYeTCS
B opurunaie, a He Benepoii (Venus), rak y Myronue pe
Kunepdona. 910 ocobeHHo 3amMeTHO MPU COMOCTABICHUU Pa3-
HOSI3BIYHBIX Bepcuil Tperhero oTpeiBKa. llo-dpaniryscku oH
3BYUYUT TaK:

C’est Vénus qui colore les fleurs. Elle embellit le Printems.
C’est elle qui échauffe dans son sein les douces haleines des
Zéphirs, & répand ses bien faits sur les campagnes. Elle-
méme distille cette rosée brillante, produite par la fraicheur
des nuits; & le matin elle en humecte les tendres boutons de
rose, nés du sang d’Adonis.

(P. 238-239).2

1 B nepesoze 10. ®. Hlyasma: «Ilycrs momobur HemoOuBIINIT; KTO J0O6MIT,
IyCTh JIOOUT BHOBB!».

2 [lepesod: «Benepa okpammBaer 1BeThl U yKpaimaer BecHy. VIMeHHO oHa
corpeBaeT B CBOeHl I'PYAY CJIaKoe AbIXaHue 3e(DUPOB U pacroyaer cBou Osaro-
nesaus mo moasaM. OHa sKe WCmapsieT 5Ty CBEPKAIIYI0 POCY, MOPOKIEHHYIO
CBEJKECTHI0 HOYM; W YTPOM OHA €I0 YBJIAJKHSET He;KHble OYTOHBI PO3BI, POIK-
IeHHbIe W3 KPOBU AJIOHWCA».
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Y BI/IHOI‘paI[OBa 9TOT ITaCCa’K BBITVIAAUT CJAeYIOINM 06p330MZ

IlmoHa pasHBIMU I[BeTAMU

Pymsueiii pacnemnipser rop,

W monHOMIGUHBIMU COCI[AME

IIxnosenns, uro Masonma' mrox

CorpersiM JKHU3HB HOJAM JIapWUT,

ITpospauHoil BIasKHOIO POCOIO,

[Ipoxmasoit faHHOO, HOYHOIO,

Bce orpomisas, Bce yKUBHUT,

Cus sk cBepKaer, Konedasch,

W waskma, ciesHo moBeprasch,

OcobeHHo B CBOIl Mallblil cBeT

ITpeoOpaskenns ram sgper,

[IBeryma mypimypa CThIIUTCA.

3arem, 4TO BJara BCsS CHS,

Koropa B Homh or 3Be3y cTpeMurcs,

CocIpl JieBUUYbLK paspernaer,

Co06010 OHBI HAIIOA.

Torma % oma moBeseBaer,

Ila posa BiIaskHA TOCATHET,

Or KpoBU BeIPeBOIl POIKIEHHA,

Jli060BHA TOTIETYST TLTOL;

Or mparomeHHeNIINX KaMHeTH,

OT nIaMeHeIonux OrHei,

Or mypmyp CONHITA M3BeeHHA,

[la mepBoMYKHeIl JIeBHI CTHIJ,

Yro B mIaMeHHON OesKIe CKPBIT,

3ayTpa BApYT ja mcrpedurcs,

Ila 6e33a30pHO pa3permiuTes.

(JI. 65-65 06.).
ITpuBeny m JTaTWHCKUIA TEKCT:

ipsa gemmis purpurantem pingit annum floridis,
ipsa surgentes papillas de Favoni spiritu
urget in nodos tepentes, ipsa roris lucidi,
noctis aura quem relinquit, spargit umentes aquas.
emicant lacrimae trementes de caduco pondere:
gutta praeceps orbe parvo sustinet casus suos.
en pudorem florulentae prodiderunt purpurae!
umor ille, quem serena astra rorant noctibus.
mane virgineas papillas solvit umenti peplo.

1 ¥OsxubIit Temablil maonoTBopHbIi Berep. — Ilpum. Y. U. Bunoepadosa.
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ipsa jussit mane ut udae virgines nubant rosae:
facta Cypridis de cruore deque Amoris osculis
deque gemmis deque flammis deque solis purpuris
cras ruborem, qui latebat veste tectus ignea,
unico marita nodo non pudebit solvere.!

Kak serko 3amerurb, )paHITy3CKUI TEKCT [eIPOTU3UPOBAH
1 COKpAIIeH, IPU 3TOM B HEro BBeIeHO YIIOMUHAaHUe AJOHKCA, Ha-
MeKaroIree Ha JI000BHYIO [paMy caMoil OOTUHY JI0OBH, B TO BPeMs
KaK B JIATHHCKOM OpPUTHHAJE Ppedr 00 3TOM HeT — ITOJl PO3aMHU 3]1eCh
OJ[PasyMeBaloTCs IOHBIE IeBbl, KOTOPHIM IIPECTOUT I03HATH Pal0-
CTHU CYIPYJKECTBA; IOJ POCOil, HUCIOCkIIaeMoil Ha Hux [{uonoit, —
n000BHOE TOMIeHUE. TeMa yMepIBIeHHOTO BerpeM AmOHUCA, U3
KPOBH KOTOPOIO IIPOM3POCJIH PO3bI, 3asBjieHa y Bunorpagosa, HO
He 0e3 HeKOTOPOIl METOHMMUIYCCKOIl IIOIMeHLl — B CTPOKE O po3e,
«OT KPOBU BEIIPeBOil PO;KIeHHOI». B Iesom ke pycckue cruxu
XOPOIIIO TIepPeaioT HPOTHYECKoe HATIPSKeHUe JaTHHCKOTO Macca-
JKa ¥ OIMCAHHOE B HeM IIPefOIyI[eHrne CBepIIeHUA JIOO0BHBIX
TAMHCTB, XOTsA HeJb3sA W He IMPU3HATh, 4TO TeKcT Bumorpamosa
HECKOJILKO 3aTeMHeH 1 Oojee IareThdyeH, yeM JATUHCKUIL.

% %k ok

dnurpammbl u3 I'pedeckoil aHTONOTMM W AHOHUMHAS TO3[(-
HemaTuHCcKas mosma «Hounoe mpasgaecTBo Bernepoi» B mepesoje

1 Catullus translated by Francis Warre Cornish... P. 350-352. B cruxo-
tBopHoM tmepesope 0. @. [llynbuna stu crpokn 3Bydar Tax:

Benps cama GormHs KpacuT IBETOM MYPIYPHBIM BECHY,
TemasiM BeTpa [yHOBEHBEM MOYKN CBEKIE PACTHT,
Pacmyckaer ux ma BeTKax W CBEPKAIOIIEN POCHI
Pacceimaer ramim-mepasl — 3TOU BIAMKHOW HOYM CJIE].
W, nposka, cie3mHKu OJelryT, BHU3 TOTOBbIE yIaCTh.

Bor crpemurensHas Kamias samepskaiach Ha JYTY,

U, pacKpbIBIINCH, MOYKK IIYPITYpP, HE CTHIIACH, ABIAIT CBOI.
Brasgueiit Bo3yx, uTo HOUYAMU 3Be3[bI CBETIIBIE CTPYAT,
YTpoM ¢ fieByIIeK-0yTOHOB MOKPHIBATA CHUMET UX.

Bcem [lwona BinaskeeiM posam moBesieia B Opak BCTYHUTh.
Cospana Kumpuma KpoBbio, moteaysaMu J00BY,

Cosnana oHa U3 TEPJIOB, CTPACTH, CONHEUHBIX JIydeil.

W croiammBocTh, 94T0 CKPHIBATIO TOKPHIBAJIO JUIIH BUEPA,
OpHOMY cympyra MYJKy 3aBTpa sIBUT HE CTBHIISICH.

(IMospusas naruuckas nossus / Cocr. u Beryn. cr. M. JI. 'acaposa. M., 1982.
C. 450-451).
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BunorpamgoBa my0auKyroTes Mo TeM jKe MPUHIAIIAM, YTO W €eT0
nepenoykenuss n3 Camdo, AHaKpeoHTa U TI'PEUYECKON aHAKpe-
ouTukn.! Bce TeKCTHI medyaraiorcs MO0 PYKOmucH <«AHaKpPeoH
u Cado. C nprcoBOKyIIeHIeM BCEHOIHBIX TPA3IHUKOB BeHnepsnr
u ppyrux cruxorBopenuii. [lepeBemeno ¢ rpedeckoro lBamom
Bunorpamosbim», xpansieiics B Poccuiickoii HammoHaJIbHOM
oubnuorexe B [lerepOypre. B KomMeHTapusx yKasaHbl JUCTHI, HA
KOTOPBIX HAXOMATCA TyOJInKyeMble TpousBeieHus.” 3Be30UKaMK
oTMedeHbl puMedanus Buuorpamosa, iudpamMmum — TeRcTONOTH-
YecKue IMOSCHEeHUS.

IMPNJIOREHNE

<9MUTPAMMBI N3 TTAJJATHHCKO
AHTOJOTUN N TIO9MA «<HOYHOE ITPA3JTHECTBO
BEHEPbLI» B IEPEBOJIE 1. 1. BUHOTPAJTOBA>

IIPUBABJEHNE
HECKOJIbKAX HAJIMUCAHU I U3 TPEYECKOTO
IIBETOCJIOBUA

HAIIMMCAHNA

I

Ha uro Benkamu rpo® MO¥ XJajHBIN YKpAIIaTh?

Ha uyro Ha HeM BUHO W MWUPO UBIWBATH?

C BUHOM CMEIMIABIINCH, MPAX JUIIL OyIeT IPsA3u TIbIOA.
Rax uB s, yromaii, or MepTBBIX HeT cracuda.

11

Hepgasrno morenyit MHe Mmia gapoBaja,

Hexrap o 6bu1, oHA HeKrap® JAbIxaja.

Cell momenyii JITOOGBU CTOJAb MHOTO BJWJ B MEH,
Yro, onbsiHEB TOTHA, IIbAH [0 CET0 s JTHA.

t Jlanno-/lanunesckuii K. 1O. V.. BunorpagoB — mnepesomgunk Cardo,
Anakpeonra u smanHucTHYeckol anakpeonturu. C. 30.

2 Illupp maHycKpumra cM. B mpumed. 2 Ha C. 39.

3 B pykonucu: HeKTapoM.
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111

UYro crap s, sKEHIMUHBI ¢ HACMEIIKON MOMPEeRAIN
W, maBmim 3eprasio MHE B PYKH, TaK CKa3aJIu:
Thl BupuIb, 4T0 BecHa yyK OTI[BeJsa TBOs!

Cen BoJIOC, YepeH Jau MOii, He 3a00YyCh 5.

Ho 3mnato, 6iim3ku 4T0 MOCTAEHU MHE MUHYTHI,

W Ttar s crapocrtu pajer0 cKopOu JIOTHI,
Hamasanny macTbMu BeHUYAB TJIABY BEHKOM

M crapocts omaaas BUHOM.

v

[leit, Becenuch Temeph: BIepe uTo Oymer, 3HATH IIOYEM,

Ha ut0 cebs Tomutrs paboroit m KpydmHOM?

lyasit u gymail Thl, KAK CMEPTHBIN JUIIb O TOM,

Or cMepTu K JKM3HU YTO ITYTH JIUIIH IMAr eIUHON;

HHuBer TOT KUBHBIO, KTO yMeeT HACIAMKIATHCS.

[Tpuuger cmeprs,! ¢ HYyKIOIO BCe coOpanHOe? TOOOM
3axBaTuUT e JPYroi:

BosbMmerb s urto ¢ 000, KaK CTAHEIh Thl KOHYATHCS?

v

[TpotuB JPOTOBLIX YMOM CTpeNl BOPYKAsChH,

Cpaskych ¢ HUM; 1mo0esaeH OBITh MM, He OIacaich,

Ho rar & memy mpupmer CeMeswH B MOMOIIEL CHIH,

Torma mobefa Mx HeJOKHA:® MPOTUBOCTAJ JBOMM OOram OWH.

VI

COKpOBHIN HUKAKUX 5 HE JKejalo,
WsnumiecrBo s npesuparo,
Ny cmokoiiubisg, 6e30eHON JKUBHU A,
YMepeHHOCTh €CTh IeNib JKeJaHHas* MOS.

VII

f1 He Gorocs, urob6 Ipor MeHs cpasmui,
3areM 4YTO OH, B MEHS CTPeJsis,

1 B pyronucu: Ilpupger.

2 B pykonucu: coOpaHHO.
3 B pykonucu: HeJIOMKHO.
4 B pykonucu: sKeJaHWI.
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Bce uccrpensii, MHe ceppie mopaskas,
la m KoT9aH Bech MCTOIUIL.

VIII

Haresnr npucranuie cebe Bcergaire .
Hagesxna ¢ cuactuem, mpormaiire!
OcraBbre HaBcerga MeHs

M nerkoBepmeM APYTWX UTPaiiTe.

IX
[Mudpuunsr y Heit yera, kpaca Kumpupmsr,
Jparhl CHAAKHUI 171ac, BECHBI MJAJbIsi BTSN,
Pyra MunepBuna, paccynaok ske Oemupsi,
XapuTel 3a CeCTPy €e YeTBEpPTY UTHAT.

X

Npuca! Ymacrsach, ykpacumcs I[BeTamu,

[IpusitHOoro BuHa HaJNBIOT IIYCTh KYOKU HaM,

Becena yku3HB njieT IMOCIEINHBIMA IIaTaMH,
Hacrynur crapocts Jumnb, 3a Hell CMepTh 1O TIATaM.

RATYJJIA YPBURAPUA
BCEHOIIMHABI Il TPA3THNK BEHEPUH C JIATHHCKOTO

[MTPA3SJIHUK BEHEPUH

Kro He mobui, nobuthk TOT ¢ 3aBTpa HaUMHAM,
Ho &ro m06mi, m06uTh TOT ¢ 3aBTpPA IIPOOJIKAIL.

Ce HOBasg BecHa sABUJIACH,

Becna Becema o0HOBUIACK;

Becna a06085 Beger ¢ coboii,

N nruukum a1004TCsS BECHOI;

Jlosnu pacteHbs OIIOKAIOT

W senennpio ux ojeBaror.

JIro6Bu BcemoIliHA 3aBTpa MaTthb

Meskmy TYCTBIX JIepeB CTeCHeHHBIX

1 B HEKHBIX KyIax MUPT CINIETeHHBIX !

I B pykonucu: /13 HesKHBIX KYI[aX MHPT CILIETeHHBIX.
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Becenne Gymer pacchimars.
SaeMiist 3aBTpa MBIITHBIN TPOH,
Jlnona™ cBo¥l mojacT 3aKOH.

Kro He mobui, mobuthk TOT ¢ 3aBTpa HauYMHAM,
Ho wro so6umi, m00uTh TOT ¢ 3aBTPa MPOTOJIKAILL.

W3 Biarm BBIIHAA BecHa,

N3 xns6eit pogna mouTa AHA,>
Mesk roxy6biMu TaM Bajamu
Besomy BOgHBIME KOHAMUI
Jluony m3Benu B cBer ceii,
W3BHYTPL CYyIpPYroBLIX HOKIEI.

Kro me mo6ui, m006uTh TOT ¢ 3aBTpa HaYMHAI,
Ho wro so6umi, m00uTh TOT ¢ 3aBTPa IMPOTOJIKAILL.

JIluona pasHbIMM I[BeTaMu
Pymsuabiit pacuerpsier rof,

M momsoMiiedHbIMU cociiaMu
IlxuoBenbs, uro Masona™ miop
CorperbiM sKU3Hb MOJIAM [apwuT,
[TpospauHoii BIasKHOI POCOIO,
[Ipoxuazoit maHHO0, HOYHOIO,
Bce orpomisis, Bce skuBUT;

Cus & cBepkaer, Kojiebasch,

N wraspa, ciesHo moBeprasch,
Ocobenmo B CBOW MaJBIil CBET
[IpeoGpaskerus tam Ker,
[[Beryma mypmypa CTBIIHATCA.
3areM, uTO Bjara BCH CHA,
Koropa B HoOIs oT 3Be3[ crpeMmTes,
CocIipl ieBUYBN pasperiaer,
Co06010 OHBI HAIIOA.

* Benepa uaswmiBaercs [luownowo u [lmoHeero mo mMeHU cBOes Marepw.
2 B pykonucu: U xns6e pogHa HIOHTA AHA.
** KOsRHBII TEMJIBIH TIIIOOTBOPHBIIN BeTep.
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Torpga & oHa moBejeBaer,

Jla posa BiaskHA MOCATHET,

Or KpoBU BempeBOil POKICHHA,
JIrobosua! momenys miop;

Or mparoieHHeNIINX KaMHeI,
Or mraMeHeIOmUX OTHell,

Or mypiyp cojHIIa U3BeJleHHA,
Jla mepBOMY:KHEI 2 MeBBI CTHI,
Yro B mraMeHHON OfiesK/e CKPHIT,
3ayrpa BOpyr ma mcrpeburcs,
Jla 6e33a30pHO pa3pemruTes.

Kro He nrobui, nwobuThk TOT ¢ 3aBTpa HauYMHAM,
Ho ®T0 mio6ui, m00uTH TOT ¢ 3aBTpa MTPOMOJKAM.

Bornus Hum@ Bcex mocklnaer
Bo MuproBbI Jeca ryisaTh:

Nx Kynupou compoBoskmaer,
Hukak Heib3si M MOMBINIJIATS,
He ®poror 661 uro6 Kymwmmow.
CrpenaMu u orHemM cHaOREHHOM,
Ho on uper meBopyskenuoii,?

A TaKoOBBIM OMacHEN OH.

Bes ayka, crpes ObITH M HaruM
Emy mare mosesena ¢ Bamu,
Y106 Bac He MOBpPENMI CTpeIaMu
Nnu opykuem gpyrum.

B cem Bupme Goisiee omnacen,
Coboii mpesecreH OH, IpeKpaceH,
N esmenn mar Kynumow,

Jlist Bac opy:kue cam OH.

Kro ne mobwui, mobuth TOT ¢ 3aBTpa HaUYWHAN,
Ho &ro mio6ui, J06UTh TOT ¢ 3aBTpa IIPOMOJIKAI.

1 B pyronucu: Jlio6oBHO.
2 B pykonucu: 1MepBOMOKHEI.
3 B pykonucu: BOOPYKEHHOII.
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Jluana, ce Mutajbl @BUIIBI,

Tebe mMomOOHBI YMCTOTOI,

Or [Madgcrus upyt mapuist

C mporrenumem K tebe, ¢ MOILOOT,
N3 cux 161 pormeit ymamaucs

W ammb 3Bepeil KPOBH BO3JEPIKUCA,
Koxan memopouwnocts GBI TBOS
Toro Tebe He BocHpermaa,

Ona ceppmeuno ObI jkesaia,

Y106 mocernyia ThH es.

Torma 6 THI Tpex HoUYell B TeyeHbe
V3pesna miIsicKu, pe3BOCTb, MEHbe,
Torma, ma Xopsl pas3mensichs,

Mesx MupTOBBIMU TIIAJTATIIAMH,

N3 po3 ykpalmeHHBIX BeHKaMM,
[Tnscars, mers GYIyT, Beceasch.
Tyr Buna Gyayr apoMaTHbBI

W sictBa caamku m IPUSATHBI;

Tam My3bIKa, TaM MMECHU BIPYT
Bceio yemasgmars HOUb OymyT CIyX;
Ilnona, T B Jecax mapwuial

Bern pganerko ux, nesura.!

Kro ne mobui, nobutk TOT ¢ 3aBTpa HauYMHAM,
Ho kro so6umi, m00uTh TOT ¢ 3aBTPa IMPOTOJIKAILL.

[Ipecron BO3mBUTHYTH ITOBeJesa
N3 pos Benepa pmis cebs;

SaKOH M3pevYb HA HEM BOCCeJa,

W rpamum Bokpyr es.

Paccwinb csou nBersr, I'mbOies,
Pactums Bo Bech THI Kom? TOJ,
Hecu ux Bce, HEcCH CRopee;

[Toss1, mpepcraBbre BBI CBOM ILTOJ.
IIperpacubsr HUM@HI ced, MMOJeid,
CoOupaiitecss Ha TpPasmHUK Ceil.

1 B pyronucu: Beru penucku ux meBuia.
2 B pyronucu: Roil.
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O BoI, Hamen™ u HasAmel,”™ Jli06e3HbI pe3BBl opesabl,*™™
IIpen mare n060BU cobupaiitecs,
Jpory UMb He MOBePANTEChH.

Kro me miobux, ai06uth T0T ¢ 3aBTpa HauYMHAI,
Ho wro no6ui, a006uTh TOT ¢ 3aBTPa MPOTOJIKAIML.

Ona 1BeThl HOBOPOKEHHBI
I'ycroro Hamosier MTJIOM,

W 3aBrpa, Kak Iup CBAIIEHHBIN
[TepBocomenan Gpak Taroii,
Jlabwr pomma or obiak rop
Becennus pochl pomuTesns,

Y106 yUMHUI TOMKIH-OILIOUTENDb
Cynupyru BbICIIEH CUJIEH ILTOJ.
OHa [XHOBEHBEM YCT OJHUX
Jlymefo-K3HBIO yIIPaBJIsier,

Bce mBusker, KymHO O3KuUBIseT
[MocpemcTBoM TaliHBIX CHI CBOWX.
Ee sxuBorBOpsAIa cuia
[Mponurna webo, 3emiio,* MOHT;
Ee Bnacts cunbHa yupenuia,
Posxpars uT06 Ha 3eMmim 3aKOH.

Kro He mobui, m06uTh TOT ¢ 3aBTpa HaUYMHAM,
Ho Kro mio6mi, m06UTh TOT ¢ 3aBTpa IIPOLOJIKAIL.

[ToromcTBO OHasi TposiHOB

Bo Jlatuio mepesea,

W pmeps maps uraniusHoB

B cynpyry ceiny orpmasna.

Co Apeem coBorymnumia
Becranky Unuio ona;

Cabunos ¢ Pumom chegunmiaa
Upes Opak, Bo OpaHHBI BpeMeHa,

* Hum@sr nomeit.
** Hum@sr pex.
*** Humdsr rop.
4 B pykonucu: 3eMIIs.
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Orceny HAYANO HOTy4aer
[TpekpacHbIii KUPUTOB HAPO,
Or cux mOTOMCTBO MCTEKAeT
N mecapeB masmiHbIi PO,

Kro we smo6ui, m00uTh TOT ¢ 3aBTpa HaYMHAI,
Ho ®ro mo6mi, J00UTH TOT ¢ 3aBTpa MPOMOJIKAM.

ITnomorBoput nossi Jlnona,

Bcee B cBere cBecenurcs eii,
Bemaior, 6yaro ¢ Kynumomna
Ona pogmia cpefb MOJEN.

EI[B& OH TOJIBKO B CBET BCTyIIaer,
OO0bATHST MPUHAIN JIYTOB,

[uomna ke ero mmraer
HexrapHbiM COKOM ©3 I[BETOB.

Kro He nrobui, mobuthk TOT ¢ 3aBTpa HaUYMHAM,
Ho &ro mio6mi, n06uTh TOT ¢ 3aBTpA IIPOMOJIKAIL.

Ce BMecTe IOHUIIBI C BOJAMU

Vike joskarcsA Ha TpaBax,

OBeury TUXHUE ¢ OBHAMU

B semenbix KpoioTcs Kycrax;
JlnoHy nTHYKM BOCIIEBAIOT,

Cragma mo peukam Jebeseit
Banroproriacuo Bemmuaior,

B renu tomoss cososeii

He 1o cecrpe cBoeii HecuacTHOI
Cronaer, jacTo4yke, 105,

Ho cinaBur B mecHe rpoMoraacHoi
Jl1060Bb ¢ yrexammu es.

Tax, Tak, OH clagKo BOCIIeBaer,
To mue ap moauars? Mosuars BecHOI?
N nacrouka merbp BO3Oy:Rmaer
Mens cBoe HEMOTOId.

3a momuanmuBocth Meb u My3bI
Pasruesaiorcs ma mens,

Hasner rak Ha cebs Geq y3sl
AMUIRII, MOTYaHWe XPaHsA.
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Kro me mo6ui, m00uTh TOT ¢ 3aBTpa HaYMHAI,
Ho wro so6umi, m00uTh TOT ¢ 3aBTPa IMPOMOJIKAIML.
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I. «<Ha 4yro Benrkamu rpo0d moit xaamusri ykpamars?..». [leu. mo: JI. 70.
AP XI, 8 (Heussecrusiit moar).

II. «<HemaBuo momexyii mue muiaa gaposana...». lled. mo: JI. 70. AP V,
305 (Hewmssecrusiit moar).

II1. «Yro crap #, sKeHIUHBI ¢ HACMEIIKOIT monpeKanu...». [leu. mo: JI. 70.
AP XI, 54 (Ilannapn).

IV. «Ileit, Beceaucsr Temepb: Boepen 4ro Oymer, 3HaTh moueM...». [leu.
no: JI. 70 06. AP XI, 56 (HeusBecrubril 1moar).

V. «IIporuB IpoToBHIX yMOM cTpes BOOpy:;KaaAckh...». lleu. mo: JI. 70 06.
AP V, 93 (Pypun).

VI. «CoxpoBumny Hukakux s He jkeigao...». [lew. mo: JI. 71. AP IX,
110 (Andeit Mutunencruit). Cemesun cetn — rt.e. [luonuc. B 6ub-
aunorpadun E. B. CBusicoBa «AHTHYHAs 11093Us1 B PYCCKUX IEPeBOaxX
XVIII-XX BB.» (1998) ma tor MoMeHT He 3aUKCHPOBAHO HU OJHOTO
PYCCKOTO TepeBOfia MAHHON HITUTPAMMEL.

VII. «fI e 0owes, urod Ipor mens cpasmi...». [leu. mo: JI. 71. AP V,
98 (Apxuit). B 6ubaumorpagpuum E. B. CBusicoa (cm. Bwile) Ha TOT
MOMEHT He 3aMKCHPOBAHO HU OJHOTO PYCCKOTO TepeBOfa TAHHOI
AIUTPAMMEL.

VIII. «Hamex npucranuie cede Beernamne s...». [leu. mo: JI. 71. AP IX,
49 (HeussectHslil 1103T).

IX. «IIupuunsr y ueit yera, kpaca Runpupprt...». [leu. mo: JI. 71 06. AP V,
70 (Pydun). ugo (lleiimo) — Gormusi ybesrmenuss u cobiazHeHUS,
cnyrauia Adpoaursr u ['epmeca; ogra n3 Xapur.

X. «Mpuca! Ymacrscs, ykpacumes useramu...». Ileu. mo: JI. 71 06. Ncrou-
HUK He YCTaHOBIEH.

Rarymia Ypourapus
Bceenonrnsrii npazagauk Benepun ¢ ratmackoro

[Teu. mo: JI. 64—69.

Jluona — mepBOHAYATBLHO B TOMEPOBCKOW Mu@omornum mousb [em
u Ypana, Bosmobiaennas 3eca, math AdpoauTsi; mosjgHee (B TOM Yuc-
ae n 3aech, B «Hounom mpaspuecrBe Benepbi») mmenoBanme Adpoau-
tel. Pagon (Dasonuii) — rmeniblii BeceHHWIT 3amajHbIl Betep B Puwme.
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IlepgomyxcHsas — T.e. BIepBble BCTyHAInas B OpadyHble OTHOIIEHUS.
Huana — ums [nanbl HaxoguMm B mepenoskeHuu Myrouue ne Kiepdo-
Ha, XOTS OHO OTCYTCTBYeT B JIATMHCKOM opurmuaie (Tam GOrMHA yHOMU-
HaeTCs aHTOHOMACTHYeCKM, Kak [ledus, 110 MeCTy POSKIEHHUS Ha OCTPOBE
Iemnoc). Om Illagckus udym yapuysr — t.e. or APpOaUTE, O OTHOMY
n3 MudoB popuBineiics n3 meHbsl Mopckoil y ropopa [ladoca ma ocrpo-
Be Runp. l'ubres (I'wbaa) — ropa ma Cummimm, CIaBUBIIASCST MeIOM.
Ifup ceswennwviii / Ilepsocodesan bpar maroi — B MOCIEAYIOMUX CTU-
xax Jluona-Benepa m3obpaskeHa Kak «MUPOBas JYIIa», COMIACHO YYEHUIO
CTOMKOB HAMOJHsOMAst coboit mupospanue. Jamus (Jamuymn, Jdayuil) —
obimactb B TeHTpe ATEHHWHCKOTO IOJYOCTpOBa ¢ IeHTpoM B Puwme. M
Owepv yapa umaausanos / B cynpyey coiny omdasa — o JlaBuuum, mo-
yepu naps Jlatuna, skene dues. Haus (Pea Cuaveus) — nerenpapuas
math Pomyna m Pema, Becramka, popmsiias ux or Mapca m KasHeHHAas
3a HapymieHue obera Gesbpauus. Cabumbl — WUTATUACKOE IIIEMs, MOKO-
peHHOe PUMIAHAMU W WMH accuMmiupoBanuoe. I[lperpacnbill kKupumos
Hapod — puMcKue TpaskaaHe OPUIMATHHO MMEHOBAINCH «KBUPUTAMU»;
dopma «kupur» mpubAMKeHA K (PPAHIY3CKOMY 3BYYAHUIO HTOTO CJIOBA.
B menu monoas conoseii / He no cecmpe ceoeil necuacmmot / Cmonaem,
aacmouke, nos — ammosus Ha mud o Puromere, sxeme maps Tepes, u ee
cecrpe IIporHe, oOparieHHbIX 60raMu B COJIOBbSI U JIACTOUKY IOCJE TOTO,
Kak cectpsl ormcrmiau Tepero 3a majgpyrarteascrBo Hajm Ilpormoit. Amuka
(Amukavy) — ppeBHUil axeiickuii ropoj B JlakoHuu, paciosaraBIiuiics
6au3 CHaprel; COMIACHO IMpeJaHUI0 B HEM 3alpelrfajgoch PacipoCTPAHAThH
caryxu 0 HpuOJUKeHNN BParos, 6arofaps yeMy JOPHUIIBI CMOIIH HAIACTh
Ha TOPOJi BPACIIOX WM €ro 3aXBaTHTh.
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